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Die Schuldverschreibungen, die unter dem Programm begeben werden, (die „Schuldverschreibun-

gen“) sind nicht und werden nicht gem�ß dem U.S. Securities Act von 1933 (in der derzeit g�ltigen

Fassung) registriert. Vorbehaltlich bestimmter Ausnahmen d�rfen diese Schuldverschreibungen

nicht in den USA oder U.S. Personen angeboten, verkauft oder ausgeh�ndigt werden.

Notes issued under the Programme (the “Notes”) have not been and will not be registered under the

U.S. Securities Act of 1933, as amended. Subject to certain exceptions, Notes may not be offered,

sold or delivered within the United States or to U.S. persons.
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Wichtiger Hinweis

Die in diesem Information Memorandum enthaltenen Informationen wurden von der Deutsche Bahn

Aktiengesellschaft und der Deutsche Bahn Finance B.V. (jede einzeln „Emittentin“, beide zusammen

die „Emittentinnen“) und der Deutsche Bahn Aktiengesellschaft als Garantin der Schuldverschreibun-

gen der Deutsche Bahn Finance B.V. (in dieser Eigenschaft die „Garantin“) zusammengestellt, die die

Verteilung dieses Information Memorandums in ihrem Namen genehmigt haben. Die Emittentinnen

�bernehmen die Verantwortung f�r den Inhalt dieses Information Memorandums. Sie haben mit

angemessener Sorgfalt sichergestellt, daß die Informationen in diesem Information Memorandum

mit den Tatsachen �bereinstimmen.

Die Banc of America Securities Limited, Barclays Bank PLC, Citibank International plc, Commerzbank

Aktiengesellschaft, Deutsche Bank Aktiengesellschaft, Dresdner Bank Aktiengesellschaft, ING Bank N.V.,

UBS Limited und WestLB AG (die „Plazeure“) haben die hierin enthaltenen Informationen nicht �berpr�ft.

Folglich erkl�ren die Plazeure, daß sie in Hinsicht auf die Richtigkeit und Vollst�ndigkeit dieses Information

Memorandums, von Nachtr�gen hierzu oder irgendwelcher weiterer Informationen, die im Zusammen-

hang mit dem in diesem Information Memorandum beschriebenen Programm von der Emittentin abge-

geben werden, weder ausdr�cklich noch stillschweigend irgendwelche Erkl�rungen oder Zusicherungen

abgeben oder irgendwelche Verpflichtungen eingehen und daß sie in dieser Hinsicht auch keine Verant-

wortung �bernehmen. Die Plazeure �bernehmen keine Verantwortung im Hinblick auf dieses Information

Memorandum oder dessen Verbreitung oder hinsichtlich sonstiger Informationen, die durch die Emitten-

tinnen hierin gegeben werden. Die Emittentinnen haben die Plazeure dazu autorisiert und aufgefordert

dieses Information Memorandum in Verbindung mit dem Programm zu verwenden.

Dieses Information Memorandum beinhaltet lediglich zusammenfassende Informationen �ber die

Schuldverschreibungen, die Garantin und die Emittentinnen. Es ist nicht als Grundlage f�r eine Kreditent-

scheidung, eine steuerliche oder andere Bewertung konzipiert und kann auch nicht als Empfehlung der

Plazeure an die Empf�nger dieses Information Memorandums angesehen werden, unter dem Programm

begebene Schuldverschreibungen zu erwerben. Jede Person, die beabsichtigt unter dem Programm

begebene Schuldverschreibungen zu erwerben, sollte eine eigene unabh�ngige Beurteilung und Ein-

sch�tzung der wirtschaftlichen Verh�ltnisse, Gesch�ftsangelegenheiten und der Kreditw�rdigkeit der

betreffenden Emittentin und der Garantin vornehmen, und bei jedem Anleger wird dieses unterstellt.

Es wird keine Stellungnahme oder Beratung in bezug auf die Steuersituation abgegeben und jeder

Investor sollte den Rat seines pers�nlichen Steuerberaters einholen.

Der Inhalt dieses Information Memorandum darf nach dem heutigen Datum nicht als richtig, vollst�n-

dig, nicht irref�hrend oder aktuell angesehen werden und die Verbreitung des Information Memoran-

dums bedeutet nicht, daß die Emittentinnen, die Garantin oder die Plazeure die Gew�hr daf�r �ber-

nehmen, daß der Inhalt nach dem heutigen Datum zu jeder Zeit aktuell sein wird.

Die Plazeure weisen ausdr�cklich darauf hin, daß sie die wirtschaftlichen Verh�ltnisse und Gesch�ftsan-

gelegenheiten der Emittentinnen w�hrend der Laufzeit des Programms weder �berwachen, noch einen

Anleger von Schuldverschreibungen �ber Informationen, die sie erhalten, unterrichten werden.

Die Verteilung dieses Information Memorandums sowie das Angebot und der Verkauf der Schuldver-

schreibungen kann in bzw. aus bestimmten Rechtsordnungen heraus gesetzlich beschr�nkt sein. Jeder,

der in den Besitz dieses Information Memorandums oder von Schuldverschreibungen gelangt, ist von

den Emittentinnen und von den Plazeuren aufgefordert, sich selbst �ber solche Beschr�nkungen zu infor-

mieren und diese zu beachten. Insbesondere ist jeder aufgefordert, die in dem Abschnitt „Verkaufsbe-

schr�nkungen“ wiedergegebenen Beschr�nkungen hinsichtlich des Angebots und Verkaufs der Schuld-

verschreibungen und der Verteilung dieses Information Memorandums und anderer Informationen

bez�glich der Emittentinnen und der Schuldverschreibungen zu beachten.

Es wird kein Antrag gestellt, das Programm an einer Wertpapierb�rse zuzulassen bzw. die Schuldver-

schreibungen in den Handel an einer Wertpapierb�rse einzubeziehen.

Dieses Information Memorandum stellt kein Angebot bzw. keine Aufforderung dar durch oder

namens der Emittentinnen oder der Plazeure, unter dem Programm begebene Schuldverschreibun-

gen zu ziehen oder zu erwerben und ist auch nicht als Angebot oder Aufforderung beabsichtigt.
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Important Notice

The information contained in this Information Memorandum has been obtained from Deutsche Bahn

Aktiengesellschaft and Deutsche Bahn Finance B.V. (each an “Issuer”, and together the “Issuers”) and

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft as Guarantor for Notes issued by Deutsche Bahn Finance B.V. (in

this capacity the “Guarantor”) which have authorised the delivery of this Information Memorandum

on their behalf. The Issuers accept responsibility for the information contained in this Information

Memorandum. They have taken all reasonable care to ensure that the information contained in this

Information Memorandum is in accordance with the facts.

Banc of America Securities Limited, Barclays Bank PLC, Citibank International plc, Commerzbank

Aktiengesellschaft, Deutsche Bank Aktiengesellschaft, Dresdner Bank Aktiengesellschaft, ING Bank

N.V., UBS Limited and WestLB AG (the “Dealers”) have not verified the information contained herein.

Accordingly, no representation, warranty or undertaking, expressed or implied, is made, and no

responsibility is accepted, by the Dealers as to the accuracy or completeness of this Information

Memorandum or any supplement hereto or any further information supplied by the Issuers in con-

nection with the Programme described herein. The Dealers accept no liability in relation to this Infor-

mation Memorandum or its distribution or with regard to other information supplied by the Issuers

hereafter. The Issuers have authorised and requested the Dealers to circulate this Information Memo-

randum in connection with the Programme.

This Information Memorandum contains only summary information concerning the Notes, the Guar-

antor and the Issuers. It is not intended to provide the basis of any credit, taxation or other evaluation

and should not be considered as a recommendation by the Dealers that any recipient of this Informa-

tion Memorandum purchase Notes issued under the Programme. Each person contemplating pur-

chasing Notes issued under the Programme should make, and shall be deemed to have made, his

own independent investigation and appraisal of the financial condition, affairs and credit-worthiness

of the relevant Issuer and Guarantor.

No comment is made or advice given in respect of taxation matters relating to the Notes and each

investor is advised to consult its own professional advisers.

The information contained in this Information Memorandum is not to be assumed to be correct, accu-

rate, not misleading or up to date subsequent to the date hereof and the distribution of the Informa-

tion Memorandum does not constitute a representation by the Issuers, the Guarantor or any of the

Dealers that this information shall be updated at any time after the date of this Information Memo-

randum.

The Dealers expressly do not undertake to review the financial condition or affairs of the Issuers dur-

ing the life of the Programme nor to advise any investor in the Notes of any information coming to

the Dealers’ attention.

The distribution of this Information Memorandum and the offering for sale or sale of the Notes in or

from certain jurisdictions may be restricted by law. All persons into whose possession this Informa-

tion Memorandum or any Notes may come are required by the Issuers and the Dealers to inform

themselves about and to observe any such restrictions and prohibitions. In particular, such persons

are required to comply with the restrictions on offers and sales of the Notes and on distribution of

this Information Memorandum and of other information relating to the Issuers and the Notes set out

below under “Selling Restrictions”.

No application will be made to list the Programme or the Notes on any stock exchange.

This Information Memorandum does not, and is not intended to, constitute an offer or invitation by

or on behalf of the Issuers or the Dealers to any person to subscribe or to purchase any Notes which

may be issued under the Programme.
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Allgemeine Informationen

Emittentinnen: Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

Deutsche Bahn Finance B.V.

Garantin: Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

Arrangeur: Deutsche Bank Aktiengesellschaft

Plazeure: Banc of America Securities Limited, Barclays Bank PLC, Citibank International

plc, Commerzbank Aktiengesellschaft, Deutsche Bank Aktiengesellschaft,

Dresdner Bank Aktiengesellschaft, ING Bank N.V., UBS Limited und WestLB AG.

Fiscal Agent: Deutsche Bank Aktiengesellschaft

Programm/

Programmvolumen:

Die Emittentinnen k�nnen unter dem Programm kurzfristige Schuldverschrei-

bungen von bis zu 5 2.000.000.000 begeben.

W�hrungen: Schuldverschreibungen k�nnen auf Euro, US-Dollar, Australische Dollar, Kana-

dische Dollar, Neuseel�ndische Dollar, Pfund Sterling, Schweizer Franken,

Japanische Yen oder jede andere W�hrung oder W�hrungseinheit nach

Absprache zwischen der betreffenden Emittentin und dem betreffenden Pla-

zeur lauten, vorausgesetzt, daß in jedem Fall die f�r die jeweils gew�hlte W�h-

rung oder W�hrungseinheit geltenden Vorschriften und Richtlinien der zust�n-

digen Zentralbank oder sonstiger zust�ndiger Stellen beachtet werden.

F�lligkeit der

Schuldverschrei-

bungen:

Die Schuldverschreibungen haben eine Laufzeit von mindestens 1 Tag und von

h�chstens 364 Tagen, gerechnet jeweils von ihrem Valutierungstag (einschließ-

lich) bis zu ihrem F�lligkeitstag (ausschließlich), gem�ß den jeweils bei Emis-

sion der betreffenden Schuldverschreibungen festgelegten Bedingungen.

Emissionen/Serien

von Schuldver-

schreibungen:

Das untenstehende vorausgesetzt, sollen die Schuldverschreibungen einen

Nennbetrag von je 5 100.000,– oder solche anderen Nennbetr�ge haben, die

f�r Commercial Paper in der jeweils gew�hlten W�hrung oder W�hrungsein-

heit markt�blich oder rechtlich zul�ssig sind, und sollen in Serien mit einem

Nennbetrag von jeweils mindestens 5 2.500.000,– oder dem Gegenwert dieses

Betrages begeben werden. Das untenstehende vorausgesetzt, k�nnen die

betreffende Emittentin und der betreffende Plazeur f�r einzelne Serien einen

niedrigeren Nennbetrag vereinbaren, wobei eine Untergrenze von 5 50.000,–

je Schuldverschreibung nicht unterschritten werden soll. Die Bedingungen der

in einer Serie zusammengefaßten Schuldverschreibungen sind identisch.

Soweit in bezug auf eine Emission von Schuldverschreibungen entweder (a)

der Emissionserl�s durch die relevante Emittentin im Vereinigten K�nigreich

eingenommen wird oder (b) die Emission von Schuldverschreibungen von

einer von der relevanten Emittentin unterhaltenen Niederlassung im Vereinig-

ten K�nigreich betrieben wird, m�ssen solche Schuldverschreibungen:

(i) einen Mindestr�ckzahlungsbetrag von £ 100.000 (oder dem entsprechen-

den Wert in anderen W�hrungen) aufweisen und nur solchen Personen

angeboten werden, deren �bliche T�tigkeiten zum Zweck ihres Unterneh-

mens den Erwerb, das Halten, die Verwaltung oder die Ver�ußerung von

Finanzanlagen, sei es f�r eigene oder fremde Rechnung, beinhaltet oder

solchen Personen, von denen man vern�nftigerweise den Erwerb, das Hal-

ten, die Verwaltung oder die Ver�ußerung von Finanzanlagen, sei es f�r

eigene oder fremde Rechnung, zum Zweck ihres Unternehmens erwarten

kann; oder
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General Information

Issuers: Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

Deutsche Bahn Finance B.V.

Guarantor: Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

Arranger: Deutsche Bank Aktiengesellschaft

Dealers: Banc of America Securities Limited, Barclays Bank PLC, Citibank International

plc, Commerzbank Aktiengesellschaft, Deutsche Bank Aktiengesellschaft,

Dresdner Bank Aktiengesellschaft, ING Bank N.V., UBS Limited and WestLB AG.

Fiscal Agent: Deutsche Bank Aktiengesellschaft

Programme/

Programme Volume:

The Issuers may issue short-term Notes under the Programme up to an

amount of 5 2,000,000,000.

Currencies: Notes may be issued in Euro, U.S. dollars, Australian dollars, Canadian dol-

lars, New Zealand dollars, Pound Sterling, Swiss Francs, Japanese Yen or such

other currency or currency unit as may be agreed between the relevant Issuer

and the relevant Dealer, subject in each case to compliance with the laws and

regulations as well as the guidelines of the competent central bank or other

competent bodies applicable to the chosen currency or currency unit.

Maturity of the

Notes:

The Notes shall have a tenor of at least 1 day but not more than 364 days,

including the value date but excluding the maturity date, according to the con-

ditions fixed at issue of the respective Notes.

Issue/Series

of Notes:

Subject as mentioned below, the Notes shall be issued with a principal amount

of 5 100,000.– each or such other conventionally or legally accepted principal

amount(s) for Commercial Paper in the relevant currency or currency unit and

shall be issued in series each in an aggregate principal amount of not less than

5 2,500,000.– or the equivalent thereof. Subject as mentioned below, the rele-

vant Issuer and the relevant Dealer may agree on a smaller aggregate principal

amount for individual series, provided that the denomination per Note shall

not be less than 5 50,000.–. Notes comprised in a series have identical terms.

Where in relation to any issue of Notes either (a) the issue proceeds are

received by the relevant Issuer in the United Kingdom or (b) the activity of issu-

ing the Notes is carried on from an establishment maintained by the relevant

Issuer in the United Kingdom, such Notes must: (i) have a minimum redemp-

tion value of £ 100,000 (or its equivalent in other currencies) and be issued only

to persons whose ordinary activities involve them in acquiring, holding,

managing or disposing of investments (as principal or agent) for the purposes

of their businesses or who it is reasonable to expect will acquire, hold, manage

or dispose of investments (as principal or agent) for the purposes of their busi-

nesses; or (ii) be issued in other circumstances which do not constitute a con-

travention of section 19 of the Financial Services and Markets Act 2000 (the

“FSMA”) by the Issuers.

Form of Notes: Notes will be issued in bearer form with terms and conditions attached. In the

event of index linked Notes, dual-currency Notes or Notes which are subject to

early redemption at the option of the relevant Issuer, supplementary condi-

tions (“Supplementary Conditions”) will also be attached to the Note. Notes

comprised in a Series will be represented by a global note (“Global Note”)

which will not be exchangeable for definitive Notes.
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(ii) unter solchen Umst�nden angeboten werden, die keinen Verstoß der Emit-

tentinnen gegen Section 19 des Financial Services and Markets Act 2000

(„FSMA“) darstellen.

Form der Schuld-

verschreibungen:

Die Schuldverschreibungen werden in Form von Inhaberschuldverschreibun-

gen mit beigef�gten Emissionsbedingungen ausgegeben. Im Falle von Index

gebundenen Schuldverschreibungen, Doppelw�hrungs-Schuldverschreibun-

gen oder solchen mit der Option der vorzeitigen R�ckzahlung nach Wahl der

jeweiligen Emittentin werden der Schuldverschreibung zus�tzlich erg�nzende

Emissionsbedingungen (die „Erg�nzungsbedingungen“) beigef�gt. Schuld-

verschreibungen einer Serie werden in einer Globalurkunde (die „Global-

urkunde“) verbrieft. Effektive St�cke werden nicht ausgegeben.

Clearing Systeme: Die Globalurkunde wird bei Clearstream Banking AG, Frankfurt am Main,

(„CBF“) oder einer gemeinsamen Verwahrstelle f�r Clearstream Banking,

soci�t� anonyme, Luxembourg, („CBL“) oder Euroclear Bank S.A./N.V., Br�s-

sel, als Betreiber des Euroclear-Systems („Euroclear“) hinterlegt werden.

B�rseneinf�hrung: Es wird kein Antrag gestellt, das Programm an einer Wertpapierb�rse zuzulas-

sen bzw. die Schuldverschreibungen in den Handel an einer Wertpapierb�rse

einzubeziehen.
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Clearing Systems: The Global Note shall be deposited at the Clearstream Banking AG, Frankfurt

am Main, (“CBF”) or with a common depositary for Clearstream Banking, soci-

�t� anonyme, Luxembourg (“CBL”) or Euroclear Bank S.A./N.V., Brussels, as

operator of the Euroclear-System (“Euroclear”).

Listing: No application will be made to list the Programme or the Notes on any stock

exchange.
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Zusammenfassung der Emissionsbedingungen

Die folgende Zusammenfassung erhebt nicht den Anspruch auf Vollst�ndigkeit bez�glich der Bedin-

gungen, die auf das Programm oder die der darunter begebenen Schuldverschreibungen anwendbar

sind. Diese Angaben sind auf die in diesem Information Memorandum ver�ffentlichten Informatio-

nen beschr�nkt. Die in den unten aufgef�hrten „Emissionsbedingungen“ definierten Begriffe haben

in dieser Zusammenfassung die selbe Bedeutung, sofern nichts anderes angegeben wird.

St�ckelung: Jede Serie von Schuldverschreibungen ist eingeteilt in unter sich gleichberech-

tigte, auf den Inhaber lautende Schuldverschreibungen im auf der betreffen-

den Globalurkunde genannten Nennbetrag.

R�ckzahlung: Die Schuldverschreibungen werden an dem in der betreffenden Sammelur-

kunde genannten Datum in H�he des R�ckzahlungsbetrages (bestimmt durch

die Berechnungsstelle) zur�ckbezahlt. Betr�ge aus der Schuldverschreibung

werden in der W�hrung, auf die die Schuldverschreibungen ausgestellt sind,

f�llig oder, im Falle eine Doppelw�hrung-Schuldverschreibung, in der in den

anwendbaren Erg�nzungsbedingungen der Schuldverschreibungen vereinbar-

ten W�hrung. Aus steuerlichen Gr�nden wird es kein K�ndigungsrecht geben.

Sollten Schuldverschreibungen oder Erl�se aus den Schuldverschreibungen

von der jeweiligen Emittentin im Vereinigten K�nigreich entgegengenommen

werden, soll (a) der R�ckzahlungsbetrag nicht kleiner sein als £ 100.000 (oder

dem entsprechenden Wert in einer anderen W�hrung als Pfund Sterling), und

(b) sichergestellt werden, dass kein Anteil an den Schuldverschreibungen

�bertragen wird, dessen R�ckzahlungsbetrag kleiner ist als £ 100.000 (oder

dem entsprechenden Wert in anderen W�hrungen).

Verzinsung: Die Schuldverschreibungen k�nnen diskontiert, aufgezinst oder auf indexge-

bundener Basis begeben werden.

Steuern: S�mtliche Zahlungen auf von den Emittentinnen begebene Schuldverschrei-

bungen erfolgen unter Abzug von Steuern oder sonstigen Abgaben.

Status der Schuld-

verschreibungen:

Die Schuldverschreibungen begr�nden nicht besicherte und nicht nachrangige

Verbindlichkeiten der Garantin, die untereinander und mit allen anderen nicht

besicherten und nicht gleichrangigen Verbindlichkeiten der Garantin gleichran-

gig sind.

Garantie: Die von der Deutsche Bahn Finance B.V. begebenen Schuldverschreibungen

werden durch die von der Deutschen Bahn Aktiengesellschaft am 10. Dezem-

ber 2003 �bernommenen Garantie (die „Garantie“) besichert. Die Garantie

begr�ndet eine unbedingte, nicht besicherte und nicht nachrangige Verbind-

lichkeit der Garantin, die gleichrangig zu allen anderen nicht besicherten und

nicht nachrangigen Verbindlichkeiten der Garantin ist.

Bekannt-

machungen:

Sofern in den anwendbaren Erg�nzungsbedingungen der Schuldverschreibun-

gen nichts anderes angegeben ist, sind alle auf die Schuldverschreibungen

bezugnehmenden Bekanntmachungen im Bundesanzeiger der Bundesrepublik

Deutschland oder in der B�rsen-Zeitung zu ver�ffentlichen.

Anwendbares Recht: Deutsches Recht.

Gerichtsstand: Gerichtsstand f�r jegliche Rechtsstreitigkeiten aus oder im Zusammenhang

mit den Schuldverschreibungen ist Frankfurt am Main, Bundesrepublik

Deutschland.

Verkaufsbeschr�n-

kungen:

F�r eine Beschreibung bestimmter Beschr�nkungen f�r Angebote, Verk�ufe

und Lieferungen von Schuldverschreibungen und der Verteilung des Ange-
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Summary of Conditions of Issue

The following summary does not purport to be a complete description of the provisions applicable to

the Programme or the Notes issued thereunder. It is qualified in its entirety by the remainder of this

Information Memorandum. Expressions defined in “Conditions of Issue” below shall have the same

meaning in this Summary unless specified otherwise.

Denomination: Each series of Notes is subdivided into Notes payable to bearer and ranking

pari passu with each other, in the nominal amount specified on the face of the

respective Global Note.

Redemption: The Notes will be redeemed at their redemption amount (determined by the

Calculation Agent, if necessary) on the date specified in the relevant Global

Note. Amounts due on the Notes will be made in the currency in which the

Notes are denominated, or, in the case of Dual Currency Notes, the currency

agreed upon in applicable Supplementary Conditions of the Notes. There will

be no call option for taxation reasons.

Any Notes, the proceeds of which are to be accepted by the relevant Issuer in

the United Kingdom, shall (a) have a redemption value of not less than

£ 100,000 (or an amount of equivalent value denominated wholly or partly in a

currency other than Sterling), and (b) provide that no part of any such Note

may be transferred unless the redemption value of that part is not less than

£ 100,000 (or such an equivalent amount).

Interest: The Notes may be issued on a discounted, accumulated or an index-linked

basis.

Taxation: All payments on the Notes issued by the Issuers will be made subject to deduc-

tion of taxes or other duties.

Status of Notes: Notes will constitute unsecured and unsubordinated obligations of the Issuers

and will rank pari passu among themselves and pari passu with all other un-

secured and unsubordinated obligations of the Issuers.

Guarantee: The Notes issued by Deutsche Bahn Finance B.V. will have the benefit of the

guarantee dated 10 December 2003 (the “Guarantee”) given by Deutsche Bahn

Aktiengesellschaft. The Guarantee constitutes an unconditional, unsecured

and unsubordinated obligation of the Guarantor and ranks pari passu with all

other unsecured and unsubordinated obligations of the Guarantor.

Notices: Unless otherwise specified in applicable Supplementary Conditions of the

Notes, all notices relating to the Notes shall be published in the Federal

Gazette of the Federal Republic of Germany (Bundesanzeiger) or in the

B�rsen-Zeitung.

Governing Law: German law.

Jurisdiction: Place of jurisdiction for any legal proceedings arising under the Notes is Frank-

furt am Main, Germany.

Selling Restrictions: For a description of certain restrictions of offers, sales and deliveries of Notes

and on the distribution of offering material under the laws of Germany, the

United States of America, the United Kingdom, The Netherlands and Japan,

see “Selling Restrictions”. Further restrictions may be required in connection

with any particular Series of Notes and will be specified in the documentation

relating to each Series.
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botsmaterials nach dem Recht Deutschlands, der Vereinigten Staaten von

Amerika, des Vereinten K�nigreiches, der Niederlande und Japans, siehe

unter „Verkaufsbeschr�nkungen“. Weitere Beschr�nkungen k�nnen in Zusam-

menhang mit einer bestimmten Serie von Schuldverschreibungen notwendig

werden und werden in den auf jede Serie bezugnehmenden Unterlagen fest-

gelegt.
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[Intentionally left blank]
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Form der Globalurkunde

ISIN • Common Code •

[Deutsche Bahn Aktiengesellschaft]

[Deutsche Bahn Finance B.V.]

(die „Emittentin“)

[Bezeichnung der maßgeblichen Serie der Schuldverschreibungen]

[unbedingt und unwiderruflich garantiert von

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

(die „Garantin“)]

begeben im Rahmen des EUR 2.000.000.000 Commercial Paper Programms

Globalurkunden Nr. • / Serien Nr. •

1. Gesamtbetrag: •

2. W�hrung: •

3. Anzahl der Schuldverschreibungen: •

4. Nennbetrag jeder Schuldverschreibung: •

5. R�ckzahlungsbetrag 1): Nennbetrag r 2)

•% des Nennbetrages 3)

indexiert r 4)

6. Doppelw�hrungs-Schuldverschreibung 5): ja r

7. Abzinsungssatz: •% p.a.

8. Aufzinsungssatz: •% p.a.

Zinstagsquotient •

9. Aufzinsungssatz indexiert 6): ja r

10. Valutierungstag: •

11. F�lligkeitstag: •

12. Erg�nzungsbedingungen 7): ja r

13. Zahlstelle 8): Deutsche Bank Aktiengesellschaft

[andere Zahlstelle einf�gen] r

14. Berechnungsstelle 9): •

15. Clearing System 10): CBF r CBL r

Euroclear r

Diese Globalurkunde verbrieft die vorstehend bezeichneten Schuldverschreibungen.

F�r die Schuldverschreibungen gelten die Emissionsbedingungen und die Erg�nzungsbedingungen, sofern solche bei-

gef�gt sind. Demnach verpflichtet sich die Emittentin, dem Inhaber der Globalurkunde oder an dessen Order die f�lligen

Betr�ge auf die Schuldverschreibungen, die durch die Globalurkunde verbrieft sind, gem�ß den vorstehenden, auf sie

anwendbaren Emissionsbedingungen zu zahlen.

[Ort/Datum] [Deutsche Bahn Aktiengesellschaft]

[Deutsche Bahn Finance B.V.]

(Kontrollunterschrift)

1) Jede Schuldverschreibung, deren Ertr�gnisse beim maßgeblichen Emittenten im Vereinten K�nigreich angenommen

werden m�ssen, hat (a) einen R�ckzahlungsbetrag von nicht weniger als £ 100.000 (oder ein Betrag in gleichwertiger

H�he in einer ganz oder teilweise nicht auf Pfund Sterling lautender W�hrung), und (b) sieht vor, daß kein Teil irgend-

einer dieser Schuldverschreibungen �bertragen wird, es sei denn der R�ckzahlungsbetrag dieses Teils betr�gt nicht

weniger als £ 100.000 (oder ein gleichwertiger Betrag).
2) Auszuf�llen bei abgezinsten Schuldverschreibungen und Angabe des Abzinsungssatze in Punkt 7.
3) Auszuf�llen bei aufgezinsten Schuldverschreibungen und Angabe der Aufzinsungssatzes in Punkt 8.
4) Anzukreuzen bei indexierten Schuldverschreibungen und vollst�ndige Erg�nzungsbedingungen zu dieser Global-

urkunde, die die Berechnungsmethode des R�ckzahlungsbetrages enthalten, beif�gen.
5) Anzukreuzen bei Schuldverschreibungen, die in eine anderen als der unter Punkt 2 genannten W�hrung zur�ckbe-

zahlt werden k�nnen, und vollst�ndige Erg�nzungsbedingungen zu dieser Globalurkunde, die den f�r die Berech-

nung des R�ckzahlungsbetrages anzuwendenden Wechselkurs angeben, beif�gen.
6) Anzukreuzen bei indexierten Schuldverschreibungen und vollst�ndige Erg�nzungsbedingungen zu dieser Global-

urkunde, die die Berechnungsmethode des R�ckzahlungsbetrages enthalten, beif�gen.
7) Anzukreuzen, wenn der Globalurkunde Erg�nzungsbedingungen beigef�gt werden m�ssen.
8) Andere Zahlstelle ist anzugeben, falls die Zahlstelle eine andere als die Deutsche Bank Aktiengesellschaft ist.
9) Immer auszuf�llen im Falle von indexierten und Doppelw�hrungs-Schuldverschreibungen. Angabe des Namens des

maßgeblichen H�ndlers.
10) Angabe des relevanten Clearing Systems.
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Form of Global Note

ISIN • Common Code •

[Deutsche Bahn Aktiengesellschaft]

[Deutsche Bahn Finance B.V.]

(the “Issuer”)

[Description of the relevant Series of Notes]

[unconditionally and irrevocably guaranteed by

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

(the “Guarantor”)]

issued under the EUR 2,000,000,000 Commercial Paper Programme

Global Note No. • / Series No. •

1. Aggregate nominal amount: •

2. Currency: •

3. Number of Notes: •

4. Denomination of each Note: •

5. Redemption amount 1): Nominal Amount r 2)

•% of Nominal Amount 3)

index linked r 4)

6. Dual currency notes 5): yes r

7. Rate of discount: •% p.a.

8. Rate of accumulation: •% p.a.

Day Count Fraction •

9. Index linked rate of accumulation 6): yes r

10. Value date: •

11. Maturity date: •

12. Supplementary Conditions 7): yes r

13. Fiscal Agent 8): Deutsche Bank Aktiengesellschaft

[insert other Fiscal Agent]

14. Calculation Agent 9): •

15. Clearing System 10): CBF r CBL r

Euroclear r

This Global Note represents the above-mentioned Notes.

The Notes are subject to the Conditions of Issue and to the Supplementary Conditions, if any, annexed hereto. Accord-

ingly, the Issuer undertakes to pay to, or to the order of, the bearer of this Global Note the amounts payable in respect of

the Notes represented by this Global Note in accordance with the Conditions of Issue applicable to them pursuant to the

foregoing.

[Place / Date of Issue] [Deutsche Bahn Aktiengesellschaft]

[Deutsche Bahn Finance B.V.]

(Authentication Signature)

1) Any Notes, the proceeds of which are to be accepted by the Issuer in the United Kingdom, shall (a) have a redemp-

tion value of not less than £ 100,000 (or an amount of equivalent value denominated wholly or partly in a currency

other than Sterling), and (b) provide that no part of any such Note may be transferred unless the redemption value of

that part is not less than £ 100,000 (or such an equivalent amount).
2) Complete for discounted Notes and specify the rate of discount in item 7.
3) Complete for accumulated Notes and specify the rate of accumulation in item 8.
4) Complete for indexed Notes and attach Supplementary Conditions to this Global Note setting out full details, includ-

ing method of calculation of redemption amount.
5) Complete for Notes which may be redeemed in another currency than stated in item 2 and attach Supplementary

Conditions to this Global Note setting out full details, including exchange rate to be used for calculation of redemp-

tion amount.
6) Complete for index linked Notes and attach Supplementary Conditions to this Global Note setting out full details,

including method of calculation of redemption amount.
7) Complete if Supplementary Conditions are to be attached to this Global Note. Supplementary Conditions are needed

in case of index linked, or dual currency Notes or Notes which are subject to early redemption at the option of the

Issuer.
8) If Fiscal Agent is not Deutsche Bank Aktiengesellschaft specify other Fiscal Agent.
9) Always to be completed in the case of index linked or dual currency Notes. Insert name of relevant Dealer.

10) Indicate the relevant Clearing System.
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[DEUTSCHE BAHN
AKTIENGESELLSCHAFT] 1)

[DEUTSCHE BAHN FINANCE B.V.] 2)

EMISSIONSBEDINGUNGEN

§ 1

(Serie, Nennbetrag und Form)

(1) Serie, Nennbetrag. Die Serie von Schuldverschreibungen

in der umseitig genannten W�hrung oder W�hrungseinheit,

deren Gesamtnennbetrag umseitig genannt ist, ist eingeteilt

in die umseitig genannte Anzahl unter sich gleichberechtigter,

auf den Inhaber lautender Schuldverschreibungen im umsei-

tig genannten Nennbetrag („Schuldverschreibungen“).

(2) Globalurkunde. Die Schuldverschreibungen sind f�r

ihre gesamte Laufzeit in einer Globalurkunde („Global-

urkunde“) verbrieft. Ein Anspruch auf Ausdruck und Aus-

lieferung einzelner Schuldverschreibungen ist ausge-

schlossen.

(3) Form. Die Globalurkunde tr�gt die handschriftlichen

Unterschriften von zwei vertretungsberechtigten Perso-

nen der Emittentin und die Unterschrift eines Kontrol-

leurs. Die Globalurkunde wird bei Clearstream Banking

AG, Frankfurt am Main, („CBF“) oder einer gemeinsamen

Verwahrstelle f�r Clearstream Banking, soci�t� anonyme,

Luxemburg, („CBL“) und Euroclear Bank S.A./N.V., Br�s-

sel, als Betreiber des Euroclear-Systems, („Euroclear“)

hinterlegt.

(4) Bedingungen, Erg�nzungsbedingungen. Das durch die

Schuldverschreibungen begr�ndete Rechtsverh�ltnis be-

stimmt sich nach diesen Emissionsbedingungen. Im Fall

von indexierten Schuldverschreibungen oder Doppelw�h-

rungs-Schuldverschreibungen, werden diese Emissions-

bedingungen durch die der Globalurkunde angeh�ngten

Bedingungen erg�nzt (die „Erg�nzungsbedingungen“).

§ 2

(Status)

Die Schuldverschreibungen begr�nden nicht besicherte

und nicht nachrangige Verbindlichkeiten der Emittentin,

die untereinander und mit allen anderen nicht besicherten

und nicht nachrangigen Verbindlichkeiten der Emittentin

gleichrangig sind.

§ 3

(Zahlungen, R�ckzahlung)

(1) Allgemein. Zahlungen in bezug auf die Schuldver-

schreibungen erfolgen an den Inhaber der Globalurkunde

oder an dessen Order.

(2) W�hrung. Zahlungen in bezug auf die Schuldverschrei-

bungen erfolgen in der W�hrung, auf die die Schuldver-

schreibungen lauten. Im Fall von Doppelw�hrungs-

Schuldverschreibungen, die eine Wahl der Emittentin

beinhalten, die W�hrung der Zahlung zu bestimmen, wird

die Emittentin sp�testens zwei Bankarbeitstage (Ab-

satz (9)) vor der jeweiligen Zahlung gem�ß § 6 bekanntge-

ben, in welcher W�hrung die Zahlung erfolgt.

1) Jeweils einf�gen, falls Deutsche Bahn Aktiengesell-

schaft Emittentin ist.
2) Jeweils einf�gen, falls Deutsche Bahn Finance B.V.

Emittentin ist.

Non-binding translation

[DEUTSCHE BAHN
AKTIENGESELLSCHAFT] 1)

[DEUTSCHE BAHN FINANCE B.V.] 2)

CONDITIONS OF ISSUE

§ 1

(Series, Denomination and Form)

(1) Series, Denomination. The series of notes in the cur-

rency or currency unit and in the aggregate principal

amount, each as specified on the face hereof, is subdi-

vided into the number of notes and in the denominations,

each as specified on the face hereof, payable to bearer and

ranking pari passu with each other (“Notes”).

(2) Global Note. The Notes shall, for their entire lifetime,

be represented in a global Note to bearer (“Global Note”).

The right to demand the printing and delivery of indivi-

dual Notes shall be excluded.

(3) Form. The Global Note bears the manual signatures of

two authorised representatives of the Issuer and the sig-

nature of a control officer. The Global Note may be depos-

ited with the Clearstream Banking AG, Frankfurt am Main,

(“CBF”) or with a depositary common to Clearstream

Banking, soci�t� anonyme, Luxembourg, (“CBL”) and

Euroclear Bank S.A./N.V., Brussels office, as operator of

the Euroclear System, (“Euroclear”).

(4) Terms and Conditions, Supplementary Conditions. The

legal relations created by the Notes are governed by these

Conditions of Issue. If the Notes constitute index linked

Notes or dual currency Notes, these Conditions will be

supplemented by the Supplementary Conditions of Issue

appended to this instrument (the “Supplementary Condi-

tions”).

§ 2

(Status)

The obligations under the Notes constitute unsecured and

unsubordinated obligations of the Issuer ranking pari

passu among themselves and pari passu with all other un-

secured and unsubordinated obligations of the Issuer.

§ 3

(Payments, Redemption)

(1) General. Payments in respect of the Notes shall be

made to, or to the order of, the bearer of the Global Note.

(2) Currency. Payments in respect of the Notes shall be

made in the currency in which the Notes are denominated.

In the case of dual currency Notes which provide for an

option of the Issuer to determine the payment currency,

the Issuer shall not less than two Banking Days (sub-

clause (9)) before the maturity date give notice in accord-

ance with § 6 specifying the currency in which the pay-

ment will be made.

1) Insert at each case, if Deutsche Bahn Aktienge-

sellschaft is the Issuer
2) Insert at each case, if Deutsche Bahn Finance B.V. is

the Issuer.
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(3) Keine periodischen Zinszahlungen. Periodische Zins-

zahlungen werden auf die Schuldverschreibungen nicht

geleistet.

(4) Erf�llung. S�mtliche Zahlungen der Emittentin oder

der Garantin an den Inhaber der Globalurkunde oder des-

sen Order befreien die Emittentin von der Verpflichtung

aus der Schuldverschreibung im Umfang der gezahlten

Betr�ge.

(5) R�ckzahlung. Die Schuldverschreibungen werden an

dem in der Globalurkunde genannten F�lligkeitstag zu

ihrem (ggf. von der Berechnungsstelle ermittelten) R�ck-

zahlungsbetrag zur�ckgezahlt, wie auf der Vorderseite die-

ser Urkunde n�her ausgef�hrt.

(6) Indexierte oder Doppelw�hrungs-Schuldverschreibun-

gen. Im Fall von indexierten oder Doppelw�hrungs-

Schuldverschreibungen, wird die Berechnung des R�ck-

zahlungsbetrages durch die Berechnungsstelle gem�ß

den Erg�nzungsbedingungen erfolgen.

(7) Zahlstelle. Die Zahlungen erfolgen �ber die Deutsche

Bank Aktiengesellschaft, Frankfurt am Main, sofern nicht

umseitig eine andere Zahlstelle benannt ist („Zahlstelle“).

Die Zahlstelle wird die zu zahlenden Betr�ge an den Sam-

melverwahrer zum Zweck der Weiterleitung an die Gl�ubi-

ger der Schuldverschreibungen („CP-Gl�ubiger“) �berwei-

sen. Zahlungen an den jeweiligen Sammelverwahrer

befreien die Emittentin in H�he der geleisteten Zahlungen

von ihren Verbindlichkeiten aus den Schuldverschreibun-

gen. Die Zahlstelle in ihrer Eigenschaft als solche handelt

ausschließlich als Beauftragte der Emittentin und steht nicht

in einem Auftrags- oder Treuhandverh�ltnis zu den CP-Gl�u-

bigern. Die Emittentin kann durch Bekanntmachung nach

§ 6 die Zahlstelle durch eine andere Zahlstelle ersetzen.

(8) Verzugszinsen. Sofern die Emittentin die Tilgung der

Schuldverschreibungen bei F�lligkeit oder, wenn der

F�lligkeitstag kein Bankarbeitstag ist, am darauffolgenden

Bankarbeitstag unterl�ßt, und nur in diesem Fall, fallen

vom F�lligkeitstag an (einschließlich) bis zur Einl�sung

der Schuldverschreibungen Zinsen in H�he des gesetzlich

festgelegten Satzes f�r Verzugszinsen an.

(9) „Bankarbeitstag“ ist, im Fall der Verwahrung der

Globalurkunde durch Clearstream Banking AG, Frankfurt

am Main („CBF“), ein Tag (außer Samstag oder Sonntag)

an dem CBF sowie Banken in Frankfurt am Main Zahlun-

gen abwickeln und, im Fall der Verwahrung der Global-

urkunde durch Clearstream Banking soci�t� anonyme,

Luxembourg („CBL“), sowie Euroclear Bank S.A./N.V.,

Br�ssel („Euroclear“), ein Tag (außer Samstag oder Sonn-

tag) an dem die Banken in London und am Hauptfinanz-

platz des Landes der W�hrung, auf die die Schuldver-

schreibungen lauten (im Fall von Australien an den beiden

Hauptfinanzpl�tzen), oder bei auf Euro lautenden Schuld-

verschreibungen, ein Tag an dem alle betroffenen Berei-

che des Trans-European Automated Real-time Gross

settlement Express Transfer System („TARGET“) Zahlun-

gen abwickeln.

§ 4

(Steuern)

S�mtliche Zahlungen der Emittentin auf die Schuldver-

schreibungen erfolgen unter Abzug von Steuern oder son-

stigen Abgaben, falls ein solcher Abzug gesetzlich vorge-

schrieben ist.

§ 5

Garantie

[Diese Schuldverschreibungen sind mit einer Garantie der

Deutschen Bahn Aktiengesellschaft vom 10. Dezember

2003 versehen.] 2) [Diese Schuldverschreibungen sind

nicht mit einer Garantie versehen.] 1)

(3) No Periodic Payments of Interest. There will be no per-

iodic payments of interest on the Notes.

(4) Discharge. All payments made by the Issuer or the

Guarantor to, or to the order of, the bearer of the Global

Note shall discharge the liability of the Issuer under the

Notes to the extent of the sums so paid.

(5) Redemption. The Notes will be redeemed on the

maturity date at their (where required calculated by the

calculation agent) redemption amount as specified on the

face of this instrument.

(6) Index Linked Notes or Dual Currency Notes. In the case

of index linked Notes or dual currency Notes, the calcula-

tion of the redemption amount will be made by the Calcu-

lation Agent in accordance with the Supplementary Con-

ditions.

(7) Paying Agent. Payments shall be made via Deutsche

Bank Aktiengesellschaft, Frankfurt am Main, unless any

other paying agent is named on the reverse side hereof

(“Paying Agent”). The Paying Agent will transfer the

amounts payable to the Collective Custodian holding the

Global Note for payment to the holders of the Notes (“CP

holders”). All payments to the respective Collective Custo-

dian shall discharge the liability of the Issuer under the

Notes to the extent of the sums so paid. The Paying Agent

in its capacity as such is acting exclusively as agent of the

Issuer and does not have any relationship of agency or

trust with the CP holders. The Issuer may substitute

another Paying Agent for the Paying Agent by publication

in accordance with § 6.

(8) Default Interest. Should the Issuer fail to redeem the

Notes when due (or, where the due date is not a Banking

Day, on the next succeeding Banking Day), and only in this

event, interest at the default rate of interest established by

law shall continue to accrue from the due date (inclusive)

until the actual redemption of the Notes.

(9) “Banking Day” shall, where the Global Note is depos-

ited with Clearstream Banking AG, Frankfurt am Main

(“CBF”), be a day (other than a Saturday or Sunday) on

which Clearstream Frankfurt and banks settle payments in

Frankfurt am Main and, where the Global Note is depos-

ited with a depositary common to Clearstream Banking

soci�t� anonyme, Luxembourg (“CBL”), and Euroclear

Bank S.A./N.V. Brussels (“Euroclear”), a day (other than a

Saturday or Sunday) on which the banks in London and in

the principal financial centre (in the case of Australia, in

both principal financial centres) of the country of the cur-

rency in which the Notes are denominated; or, where

Notes are denominated in Euro, all relevant parts of the

Trans-European Automated Real-time Gross settlement

Express Transfer System (“TARGET”), settle payments.

§ 4

(Taxes)

All payments by the Issuer in respect of the Notes will be

made subject to deduction of taxes or other duties, if such

deduction is required by law.

§ 5

Guarantee

[These Notes have the benefit of a guarantee by Deutsche

Bahn Aktiengesellschaft dated 10 December 2003.] 2)

[These Notes do not have the benefit of a guarantee.] 1)
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§ 6

(Bekanntmachungen)

Alle die Schuldverschreibungen betreffenden erforder-

lichen Bekanntmachungen sind nach Wahl der Emittentin

im Bundesanzeiger der Bundesrepublik Deutschland oder

in der B�rsen-Zeitung zu ver�ffentlichen. Jede derartige

Mitteilung gilt mit dem dritten Tag nach dem Tag der Ver-

�ffentlichung (oder bei mehreren Ver�ffentlichungen mit

dem dritten Tag nach dem Tag der ersten solchen Ver�f-

fentlichung) als wirksam erfolgt.

§ 7

(Anwendbares Recht, Erf�llungsort, Gerichtsstand,

Geltendmachung von Anspr�chen [und

Zustellungsbevollm�chtigte] 2))

(1) Anwendbares Recht. Die Schuldverschreibungen

unterliegen deutschem Recht.

(2) Erf�llungsort, Gerichtsstand. Erf�llungsort und

Gerichtsstand f�r alle Rechtsstreitigkeiten aus oder im

Zusammenhang mit den Schuldverschreibungen ist

Frankfurt am Main.

(3) Geltendmachung von Anspr�chen. Jeder CP-Gl�ubiger

kann in Rechtsstreitigkeiten, an denen er und die Emitten-

tin beteiligt sind, in eigenem Namen seine Rechte aus den

ihm zustehenden Schuldverschreibungen unter Vorlage

folgender Unterlagen wahrnehmen und durchsetzen: (a)

einer Bescheinigung seiner Depotbank, die (i) den vollen

Namen und die volle Anschrift des CP-Gl�ubigers bezeich-

net, (ii) einen Gesamtnennbetrag von Schuldverschrei-

bungen der in § 1 bezeichneten Serie angibt, die am Aus-

stellungstag dieser Bescheinigung dem bei der Depotbank

bestehenden Depot des CP-Gl�ubigers gutgeschrieben

sind, und (iii) best�tigt, daß die Depotbank dem Sammel-

verwahrer, der die betreffenden Schuldverschreibungen

verwahrt, eine schriftliche Mitteilung �ber die beabsich-

tigte unmittelbare Geltendmachung von Anspr�chen

durch den CP-Gl�ubiger gemacht hat, die die Angaben

gem�ß (i) und (ii) enth�lt und mit einem Best�tigungsver-

merk des Sammelverwahrers an die Depotbank zur�ckge-

sandt worden ist, sowie (b) einer von einem Vertretungs-

berechtigten des Sammelverwahrers beglaubigten Ablich-

tung der Globalurkunde. Im Sinne der vorstehenden

Bestimmungen ist „Depotbank“ ein Bank- oder sonstiges

Finanzinstitut (einschließlich CBF, CBL und Euroclear) von

allgemein anerkanntem Ansehen, das eine Genehmigung

f�r das Wertpapier-Depotgesch�ft hat und bei dem der CP-

Gl�ubiger Schuldverschreibungen im Depot verwahren

l�ßt.

[(4) Zustellungsbevollm�chtigte. F�r etwaige Rechtsstrei-

tigkeiten oder sonstige Verfahren vor deutschen Gerichten

bestellt die Emittentin die Deutsche Bahn Aktiengesell-

schaft, Potsdamer Platz 2, D-10785 Berlin, zur Zustellungs-

bevollm�chtigten.] 2)

§ 6

(Notices)

All notices required to be published concerning the Notes

shall be published, at the Issuer’s option, in the Bundesan-

zeiger (Federal Gazette) of the Federal Republic of Ger-

many or in the B�rsen-Zeitung. Any notice so given will

be deemed to have been validly given on the third day fol-

lowing the date of such publication (or, if published more

than once, on the third day following the date of the first

such publication).

§ 7

(Applicable Law, Place of Performance,

Place of Jurisdiction, Assertion of Claims [and

Process Agent] 2))

(1) Applicable Law. The Notes shall be governed by Ger-

man law.

(2) Place of performance; place of jurisdiction. The place of

performance and place of jurisdiction for all proceedings

arising out of or in connection with the Notes shall be

Frankfurt am Main.

(3) Assertion of claims. Any CP holder may in any pro-

ceedings to which the CP holder and the Issuer are parties

protect and enforce in its own name its rights arising

under its Notes on the basis of: (a) a certificate issued by

its Depositary Bank (i) stating the full name and address of

the CP holder, (ii) specifying an aggregate principal

amount of Notes of the series described in § 1 credited on

the date of such certificate to the CP holder’s securities

account maintained with such Depositary Bank, and (iii)

confirming that the Depositary Bank has given the Collec-

tive Custodian which is holding the relevant Notes in safe-

custody a written notice concerning the intended immedi-

ate assertion of claims by the CP holder and containing

the information pursuant to (i) and (ii) and bearing the

acknowledgement of the relevant Collective Custodian,

and (b) a copy of the Global Note certified by a duly

authorised officer of the relevant Collective Custodian as

being a true copy thereof. For the purposes of the fore-

going, “Depositary Bank” means any bank or other finan-

cial institution of recognised standing (including CBF, CBL

and Euroclear) authorised to engage in securities custody

business with which the CP holder maintains a securities

account in respect of any Notes.

[(4) Process Agent. For any legal disputs or other proceed-

ings before German courts, the Issuer appoints Deutsche

Bahn Aktiengesellschaft, Potsdamer Platz 2, D-10785 Ber-

lin, as its authorised agent for service of process.] 2)
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[Intentionally left blank]
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[Deutsche Bahn Aktiengesellschaft]

[Deutsche Bahn Finance B.V.]

(die „Emittentin“)

ERG�NZUNGSBEDINGUNGEN

Zu Globalurkunde Nr. • /Serien Nr. •

[unbedingt und unwiderruflich garantiert von

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

(die „Garantin“)]

ISIN • Common Code •

r Indexierte Schuldverschreibungen

(Alle Details angeben (inklusive der Bestimmungen f�r die Berechnung des R�ckzahlungsbe-

trages und des Aufzinssatzes/der R�ckfallbestimmungen))

r Doppelw�hrungs-Schuldverschreibungen

(Alle Details angeben (inklusive des Wechselkurses/der Wechselkurse oder die Basis der Berech-

nung des Wechselkurses/der Wechselkurse zur Bestimmung des R�ckzahlungsbetrages/der R�ck-

fallbestimmungen))

r Bekanntmachungen

(Nur auszuf�llen, falls § 6 der Emissionsbedingungen nicht anwendbar ist)
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[Deutsche Bahn Aktiengesellschaft]

[Deutsche Bahn Finance B.V.]

(the “Issuer”)

SUPPLEMENTARY CONDITIONS

to Global Note No. • / Series No. •

[unconditionally and irrevocably guaranteed by

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

(the “Guarantor”)]

ISIN • Common Code •

r Index linked notes

(Set forth details in full here (including provisions for calculating the Redemption Amount and the

Rate of Accumulation/fall-back provisions))

r Dual currency notes

(Set forth details in full here (including exchange rate(s) or basis for calculating exchange rate(s)

to determine Redemption Amount/fall-back provisions))

r Notices

(Complete only if § 6 of the Conditions of Issue is not applicable)
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GARANTIE

der

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft,

Berlin, Bundesrepublik Deutschland

(die „Garantin“)

zugunsten der Gl�ubiger

(die „CP-Gl�ubiger“)

der von der Deutsche Bahn Finance B.V.,

Amsterdam, Niederlande

(die „Emittentin“)

im Rahmen des 5 2.000.000.000

Commercial Paper Programms

vom 10. Dezember 2003

(das „Programm“)

begebenen Schuldverschreibungen

Die Garantin gew�hrleistet den CP-Gl�ubigern

der Schuldverschreibungen hiermit unbedingt

und unwiderruflich die ordnungsgem�ße und

p�nktliche Zahlung aller auf die nachstehend

bezeichneten Schuldverschreibungen f�lligen

Betr�ge, nach Maßgabe der f�r diese Schuldver-

schreibungen geltenden Emissionsbedingun-

gen.

Sinn und Zweck dieser Garantie ist es sicherzu-

stellen, daß die CP-Gl�ubiger unter allen tats�ch-

lichen oder rechtlichen Umst�nden und ungeach-

tet der Wirksamkeit und Durchsetzbarkeit der

Verpflichtungen der Emittentin sowie aller son-

stigen Gr�nde, aus denen die Zahlung durch die

Emittentin unterbleiben mag, die auf die jeweili-

gen Schuldverschreibungen f�lligen Betr�ge zu

den in den f�r sie geltenden Emissionsbedin-

gungen vorgesehenen F�lligkeitsterminen erhal-

ten.

Diese Garantie gilt f�r alle von der Emittentin

begebenen und in den Emissionsbedingungen

als Teil des CP-Programms gekennzeichneten

Schuldverschreibungen, unabh�ngig davon, ob

die in dem Programm vorgesehene Begrenzung

des Gesamtnennbetrages der Schuldverschrei-

bungen eingehalten oder, aus welchen Gr�nden

auch immer, �berschritten wird.

Diese Garantie wird gegen�ber der Deutsche

Bank Aktiengesellschaft zugunsten der CP-Gl�u-

biger abgegeben mit der Folge, daß die CP-Gl�u-

biger das Recht erwerben, unmittelbar von der

Garantin die Erf�llung der in dieser Garantie

�bernommenen Verpflichtungen zu verlangen

(Vertrag zugunsten Dritter gem�ß § 328 BGB).

Non-binding translation

of the form of Guarantee:

GUARANTEE

of

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft,

Berlin, Federal Republic of Germany

(the “Guarantor”)

for the benefit of the holders of Notes

(the “CP Holders”)

issued by Deutsche Bahn Finance B.V.,

Amsterdam, The Netherlands

(the “Issuer”)

under the 5 2,000,000,000

Commercial Paper Programme

of 10 December 2003

(the “Programme”)

The Guarantor hereby unconditionally and irre-

vocably guarantees to the CP Holders of each

Note, the due and punctual payment of all

amounts payable on the Notes described below

in accordance with the Conditions of Issue appli-

cable to the respective Notes.

The intent and purpose of this Guarantee is to

ensure that the CP Holders under all circum-

stances, whether factual or legal, and regardless

of the validity and enforceability of the obliga-

tions of the Issuer and of any other grounds on

the basis of which the Issuer may fall to effect

payment, shall receive the amounts payable on

the Notes on the due dates provided for in the

Conditions of issue applicable to the respective

Notes.

This Guarantee applies to all Notes issued by the

Issuer and specified in the Conditions of Issue as

being part of the CP-Programme, regardless of

whether the limitation on the total aggregate

amount of Notes outstanding provided for in the

Programme is observed or exceeded for what-

ever reason.

This Guarantee is given to Deutsche Bank

Aktiengesellschaft in favor of the CP Holders

with the consequence that the CP Holders

acquire the right to directly demand from the

Guarantor the performance of the obligations

assumed in this Guarantee (contract for the ben-

efit of third pursuant to § 328 BGB (German Civil

Code))
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Begriffe, die in dieser Garantie verwendet wer-

den und in den Emissionsbedingungen definiert

sind, haben in dieser Garantie die gleiche Bedeu-

tung wie in den Emissionsbedingungen, soweit

sie in dieser Garantie nicht anderweitig definiert

sind.

Die Deutsche Bank Aktiengesellschaft handelt

nicht als Treuh�nder oder in einer �hnlichen

Eigenschaft f�r die CP-Gl�ubiger. Sie verpflichtet

sich jedoch, das Original dieser Garantie bis zur

Erf�llung aller Verpflichtungen aus den hiermit

garantierten Schuldverschreibungen und der

Garantie zu verwahren.

Dieser Vertrag ist in deutscher Sprache abgefaßt.

Eine unverbindliche �bersetzung in die engli-

sche Sprache ist beigef�gt.

Die Rechte und Pflichten aus dieser Garantie

bestimmen sich in jeder Hinsicht nach deut-

schem Recht. Erf�llungsort und Gerichtsstand ist

Frankfurt am Main.

Jeder CP-Gl�ubiger kann in jedem Rechtsstreit

gegen die Garantin und in jedem Rechtsstreit, in

dem er und die Garantin Partei sind, seine Rechte

aus diesem Vertrag auf der Grundlage einer von

einer vertretungsberechtigten Person der Zahl-

stelle beglaubigten Kopie dieses Vertrages ohne

Vorlage des Originals im eigenen Namen wahr-

nehmen und durchsetzen.

Amsterdam, 10. Dezember 2003

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

Wir nehmen die vorstehenden Erkl�rungen an.

Amsterdam, 10. Dezember 2003

Deutsche Bank Aktiengesellschaft

Unless otherwise defined herein, terms used

herein and defined in the Conditions of Issue

shall in this Guarantee have the meaning attrib-

uted to them in the Conditions of Issue.

Deutsche Bank Aktiengesellschaft does not act in

a fiduciary or in any other similar capacity for the

CP holders. It agrees however, to hold the origi-

nal of this Guarantee in custody until all obliga-

tions arising from the Notes guaranteed hereun-

der and the Guarantee have been fulfilled.

This Agreement is written in the German

language and attached hereto is a non-binding

English translation.

The rights and obligations arising from this

Guarantee shall in all respects be determined in

accordance with German law. Place of jurisdic-

tion shall be Frankfurt am Main.

On the basis of a copy of this Agreement certi-

fied as being a true copy by a duly authorized

officer of the Paying Agent, each CP holder may

protect and enforce in his own name his rights

arising under this Agreement in any legal pro-

ceedings against the Guarantor or to which such

CP holder and the Guarantor are parties, without

the need for production of this Agreement in

such proceedings.

Amsterdam, 10 December 2003

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

We accept the terms of the above declarations.

Amsterdam, 10 December 2003

Deutsche Bank Aktiengesellschaft
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Deutsche Bahn Finance B.V.
und

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

Investoren oder potenzielle Investoren von unter diesem Programm begebenen oder zu begebenden

Schuldverschreibungen k�nnen sich f�r Informationen �ber die Deutsche Bahn Finance B.V. und die

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft der jeweiligen aktuellen gepr�ften Jahresabschl�sse bedienen.

Kopien der gepr�ften Jahresabschl�sse der Emittentin k�nnen nach deren Ver�ffentlichung kostenlos

von der jeweiligen Hauptverwaltung, wie auf der R�ckseite dieses Information Memorandums

benannt, bezogen werden.
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Deutsche Bahn Finance B.V.
and

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

For information on Deutsche Bahn Finance B.V. and Deutsche Bahn Aktiengesellschaft, any purchaser

or prospective purchaser of Notes issued or to be issued under the Programme is referred to the rele-

vant Issuer’s most recent audited annual financial reports. The Issuers’ financial reports are when

published, available free of charge from their respective head office specified on the back cover of

this Information Memorandum.
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Verkaufsbeschr�nkungen

1. Deutschland

Jeder Plazeur hat best�tigt, daß ihm bekannt ist, daß im Hinblick auf das Programm kein Verkaufs-

prospekt ver�ffentlicht wurde oder ver�ffentlicht werden wird und daß er die Bestimmungen des

deutschen Wertpapier-Verkaufsprospektgesetzes beachten wird.

2. Niederlande

Jeder Plazeur hat versichert und sich verpflichtet, daß er gem�ß dem niederl�ndischen Gesetz �ber

Kapitalmarktaufsicht 1995 (Wet toezicht effectenverkeer 1995) Schuldverschreibungen (einschließlich

der Miteitgentumsanteile an der Globalurkunde) weltweit nur als Teil einer Erstemission oder im

Zuge eines erneuten Anbots begeben wird, wenn diese Schuldverschreibungen einen Nennwert von

mindestens Euro 50.000 (oder die entsprechende Summe in einer anderen W�hrung) erreichen, vor-

ausgesetzt, daß im Falle der Emission solcher Schuldverschreibungen:

(a) mit einem Nachlaß, diese nur angeboten werden d�rfen, wenn der Emissionspreis nicht weni-

ger als Euro 50.000 (oder die entsprechende Summe in einer anderen W�hrung) betr�gt;

(b) mit einer Teileinzahlungs-Option, diese nur angeboten werden d�rfen, wenn sie von den Erst-

inhabern in mindestens dieser H�he eingezahlt werden; oder

(c) mit einem Nennwert von genau Euro 50.000 (oder der entsprechenden Summe in einer ande-

ren W�hrung), diese nur voll eingezahlt und zum Nennwert oder mit einem Aufpreis angebo-

ten werden d�rfen.

3. Vereinigte Staaten von Amerika

Weder die Schuldverschreibungen noch die Garantie wurden oder werden gem�ß dem United States

Securities Act von 1933 in der derzeit g�ltigen Fassung („Securities Act“) registriert. Die Schuldver-

schreibungen d�rfen nicht in den Vereinigten Staaten von Amerika noch amerikanischen Staatsb�r-

gern oder Dritten f�r deren Rechnung oder zu deren Gunsten angeboten oder verkauft werden, es sei

denn, dies erfolgt aufgrund einer Ausnahme von den Registrierungserfordernissen des Securities Act

oder durch ein Gesch�ft, das den Registrierungserfordernissen des Securities Act nicht unterliegt.

Jeder Plazeur hat versichert und sich verpflichtet, daß er die Schuldverschreibungen innerhalb der

Vereinigten Staaten weder angeboten oder verkauft hat noch anbieten oder verkaufen wird, es sei

denn in �bereinstimmung mit Rule 903 der Regulation S des Securities Act. Dementsprechend hat

jeder Plazeur versichert und sich verpflichtet, daß keiner von ihnen oder mit ihnen verbundene Unter-

nehmen („Affiliates“) noch in ihrem oder deren Namen handelnde Dritte gezielte Verkaufsanstren-

gungen („Directed Selling Efforts“) bez�glich der Schuldverschreibungen unternommen haben oder

unternehmen werden und die Verkaufsbeschr�nkungen, die unter Regulation S des Securities Act

erforderlich sind, beachtet haben und beachtet werden. Die jeweilige Emittentin hat versichert, daß

weder sie oder mit ihr verbundene Unternehmen noch in ihrem oder in deren Namen handelnde

Dritte gezielte Verkaufsanstrengungen im Hinblick auf die Schuldverschreibungen unternommen

haben oder unternehmen werden. Die in diesem Absatz verwendeten Begriffe haben die ihnen in

Regulation S angegebene Bedeutung.

4. Vereinigtes K�nigreich

Jeder Plazeur hat versichert und sich verpflichtet, daß er

(a) soweit die Emission von Schuldverschreibungen ansonsten einen Verstoß gegen Section 19

FSMA durch die Emittentin darstellen w�rde:

(i) es sich um eine Person handelt, deren �bliche Gesch�ftst�tigkeit in dem Erwerb, dem Halten,

der Verwaltung oder der Ver�ußerung von Finanzanlagen, sei es f�r eigene oder fremde Rech-

nung, besteht; und

(ii) Schuldverschreibungen weder Personen angeboten noch verkauft hat und auch nicht anbieten

oder verkaufen wird, es sei denn:
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Selling Restrictions

1. Germany

Each Dealer has confirmed that it is aware of the fact that no selling prospectus (Verkaufsprospekt)

has been or will be published in respect of the Programme and that it will comply with the German

Securities Sales Prospectus Act (Wertpapier-Verkaufsprospektgesetz).

2. The Netherlands

Each Dealer has represented and agreed that in order to comply with the Netherlands Securities Mar-

ket Supervision Act 1995 (Wet toezicht effectenverkeer 1995) the Notes (including rights representing

an interest in a Note in global form) shall only be offered, as part of their initial distribution or by way

of re-offering, anywhere in the world, if such Notes have a denomination of at least Euro 50,000 (or

the equivalent in another currency) provided that if any such Notes are issued:

(a) at a discount, they may only be offered if their issue price is no less than Euro 50,000 (or its

equivalent in another currency);

(b) on a partly-paid basis, they may only be offered if paid-up by their initial holders to at least

such amount; or

(c) with a denomination of precisely Euro 50,000 (or its equivalent in another currency), they may

only be offered on a fully-paid basis and at par or at a premium.

3. United States of America

Neither the Notes nor the Guarantee has been or will be registered under the U.S. Securities Act of

1933, as amended, (the “Securities Act”) and the Notes may not be offered or sold within the United

States or to, or for the account or benefit of, U.S. persons, except pursuant to an exemption from, or

in a transaction not subject to, the registration requirements of the Securities Act. Each of the Dealers

has represented and agreed that it has not offered or sold, and will not offer or sell, any Notes within

the United States except in accordance with Rule 903 of Regulation S under the Securities Act. Ac-

cordingly, each of the Dealers has represented and agreed that none of it, its affiliates or any persons

acting on its or their behalf has engaged or will engage in any directed selling efforts with respect to

the Notes and that it and they have complied and will comply with the offering restrictions require-

ment of Regulation S under the Securities Act. The Issuers have represented that neither they nor any

of their affiliates nor any persons acting on any of their behalf have engaged or will engage in any

directed selling efforts with respect to the Notes. Terms used in this paragraph have the meaning

given to them by Regulation S.

4. United Kingdom

Each Dealer has represented and agreed that:

(a) where the issue of the Notes would otherwise constitute a contravention of Section 19 of the

FSMA by the Issuer:

(i) it is a person whose ordinary activities involve it in acquiring, holding, managing or disposing

of investments (as principal or agent) for the purposes of its business; and

(ii) it has not offered or sold and will not offer or sell any Notes other than to persons:

(A) whose ordinary activities involve them in acquiring, holding, managing or disposing of

investments (as principal or agent) for the purposes of their businesses; or

(B) who it is reasonable to expect will acquire, hold, manage or dispose of investments (as

principal or agent) for the purposes of their businesses;
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(A) an Personen, deren �bliche Gesch�ftst�tigkeit mit dem Erwerb, dem Halten, der Verwal-

tung oder der Ver�ußerung von Finanzanlagen, sei es f�r eigene oder fremde Rechnung,

beinhaltet; oder

(B) an Personen, von denen man vern�nftigerweise den Erwerb, das Halten, die Verwaltung

oder die Ver�ußerung von Finanzanlagen, sei es f�r eigene oder fremde Rechnung, zum

Zweck ihres Unternehmens erwarten kann;

(b) nur solche Aufforderungen oder Anreize zu einer Investmentt�tigkeit kommuniziert hat oder deren

Kommunikation veranlaßt hat oder kommunizieren wird oder veranlassen wird, daß diese kom-

muniziert werden (entsprechend der Bedeutung von Section 21 des FSMA), die er im Zusammen-

hang mit der Begebung oder dem Verkauf von Schuldverschreibungen, unter Umst�nden, unter

denen Section 21 (1) des FSMA nicht auf die Emittentin oder (im Falle einer Emission durch die

Deutsche Bahn Finance B.V.) die Garantin Anwendung findet, erhalten hat; und

(c) alle anwendbaren Vorschriften des FSMA bei jeder von ihm in bezug auf die Schuldverschreibun-

gen im oder vom Vereinigten K�nigreich aus unternommenen oder sonst das Vereinigte K�nig-

reich ber�hrenden Handlungen eingehalten hat und einhalten wird.

Die Bezeichnung „Vereinigtes K�nigreich“ umfaßt das Vereinigte K�nigreich von Großbritannien und

Nordirland.

5. Japan

Jeder Plazeur hat versichert und sich verpflichtet, daß die Schuldverschreibungen nicht gem�ß dem

Securities and Exchange Law in Japan registriert sind und werden und sie weder direkt noch indirekt

in Japan oder an einen oder zugunsten eines japanischen Staatsb�rgers angeboten oder weiterver-

kauft werden, es sei denn, in �bereinstimmung mit dem Securities und Exchange Law oder irgend-

einer anderen anwendbaren Rechtsvorschrift, Regelung oder Vorschrift, die von der entsprechenden

japanischen Regierungs- und Regulierungsbeh�rde verbreitet wird. Der in diesem Absatz verwendete

Begriff „japanischer Staatsb�rger“ umfaßt jeden Bewohner Japans einschließlich Unternehmen oder

sonstige juristische Personen, die nach japanischem Recht gegr�ndet sind.

6. Allgemein

Dar�ber hinaus

a) hat jeder Plazeur versichert und sich verpflichtet, (nach bestem Wissen) s�mtliche in den Hoheits-

gebieten, in oder von denen er Schuldverschreibungen kauft, anbietet, verkauft oder liefert oder

das Informationsmemorandum besitzt oder verteilt, geltenden Wertpapiergesetzte und Vorschrif-

ten einzuhalten, sowie jede erforderliche Zustimmung, Genehmigung oder Erlaubnis f�r einen

solchen Kauf, ein solches Angebot oder einen solchen Verkauf einzuholen und zwar gem�ß den

jeweils in seinem Hoheitsgebiet geltenden Gesetzen und Vorschriften, bzw. den Gesetzen und Vor-

schriften, deren Rechtshoheit der Kauf, das Angebot, der Verkauf oder Lieferungen unterliegen;

diesbez�glich �bernehmen weder die Emittentinnen noch die Plazeure eine Haftung;

b) hat sich jeder Plazeur weiterhin verpflichtet, im Zusammenhang mit dem Programm keine Zu-

sicherungen in bezug auf die Emittentinnen abzugeben, die nicht im Information Memorandum

enthalten oder schriftlich von den Emittentinnen genehmigt und von dieser �bermittelt worden

sind, und die Informationen beinhalten, die nicht bereits allgemein bekannt sind.
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(b) it has only communicated or caused to be communicated and will only communicate or cause to

be communicated any invitation or inducement to engage in investment activity (within the mean-

ing of section 21 of the FSMA) received by it in connection with the issue or sale of any Notes in

circumstances in which section 21(1) of the FSMA does not apply to the Issuer or (in the case of

Notes issued by Deutsche Bahn Finance B.V.) the Guarantor; and

(c) it has complied and will comply with all applicable provisions of the FSMA with respect to any-

thing done by it in relation to any Notes in, from or otherwise involving the United Kingdom.

As used herein, „United Kingdom“ means the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

5. Japan

Each Dealer has represented and agreed that the Notes have not been and will not be registered

under the Securities and Exchange Law of Japan may not be offered or sold, directly or indirectly, in

Japan or to, or for the benefit of, any Japanese Person except in compliance with the Securities and

Exchange Law and other applicable laws, regulations and guidelines promulgated by the relevant

Japanese governmental and regulatory authorities. For the purpose of this paragraph, “Japanese

Person” shall mean any resident in Japan, including any corporation or other entity organised under

the laws of Japan.

6. General

In addition to the restrictions set forth above,

(a) each Dealer has represented and agreed that it will (to the best of its knowledge) comply with all

applicable securities laws and regulations in force in any jurisdiction in or from which it purcha-

ses, offers, sells or delivers Notes or possesses or distributes the Information Memorandum and

will obtain any consent, approval or permission required by it for the purchase, offer or sale by it

of Notes under the laws and regulations in force in any jurisdiction to which it is subject or in

which it makes such purchases, offers, deliveries or sales and neither the Issuers nor any Dealer

shall have responsibility therefor;

(b) each Dealer has further agreed that it is not authorised to make any representation in connection

with the Programme regarding the Issuers other than those contained in the Information Memo-

randum or the information approved in writing and provided by the Issuers or information already

in the public domain.
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Emittentinnen/Issuers

Deutsche Bahn Aktiengesellschaft

Potsdamer Platz 2

D-10785 Berlin

Telefon Nr.: 49-30-297- 61657

Telefax Nr.: 49 -30-297- 61961

Deutsche Bahn Finance B.V.

Herengracht 450

NL-1017 CA Amsterdam

Telefon Nr.: 31-20-620-8859

Telefax Nr.: 31-20-620-8859

Arrangeur/Arranger

Deutsche Bank Aktiengesellschaft

Große Gallusstraße 10–14

D-60272 Frankfurt am Main

Telefon Nr.: 49-69-910-33264

Telefax Nr.: 49-69-910-38311

Plazeure/Dealers

Banc of America Securities Limited

5 Canada Square

Canary Wharf

GB-London E14 5AQ

Telefon Nr.: 44-20 71 74 49 10

Telefax Nr.: 44-20 71 74 64 14

Barclays Bank PLC

5 The North Colonnade

Canary Wharf

GB-London E14 4BB

Telefon Nr.: 44 -20 77 73 90 75

Telefax Nr.: 44-20 77 73 48 75

Citibank International plc

Citigroup Centre

Canada Square

Canary Wharf

GB-London E14 5LB

Telefon Nr.: 44 -20 79 86 90 70

Telefax Nr.: 44-20 79 86 68 37

Commerzbank Aktiengesellschaft

DLZ, Geb�ude 2

Kaiserplatz

D-60327 Frankfurt am Main

Telefon Nr.: 49-69 -13 62 27 47

Telefax Nr.: 49-69-13 62 7111

Deutsche Bank AG London

Winchester House 1

1 Great Winchester Street

GB-London EC2 NDB

Telefon Nr.: 44-2075451048

Telefax Nr.: 44-2075411048

Dresdner Bank Aktiengesellschaft

J�rgen-Ponto-Platz 1

D-60301 Frankfurt am Main

Telefon Nr.: 49-69-71 31 5110 / 1 55 10

Telefax Nr.: 49-69-71 31 67



ING Bank N.V.

Foppingadreef 7

NL-1102 BD Amsterdam Zuidoost

Telefon Nr.: 31-20 563 8173

Telefax Nr.: 31-20 501 3888

UBS Limited

1 Finsbury Avenue

GB-London EC2M 2PP

Telefon Nr.: 44 -20 75 67 23 24

Telefax Nr.: 44 -20 75 68 78 61

WestLB AG

Short-term Securities/CP-Desk

Telefon Nr.: 49 -211-826-94 20/45 17

Telefax Nr.: 49-211-826-85 30

Emissions- und Zahlstelle/Issuing and Paying Agent

Deutsche Bank Aktiengesellschaft

Große Gallusstraße 10–14

D-60272 Frankfurt am Main

Telefon Nr.: 49-69-910-43534

Telefax Nr.: 49-69-910-41526


